WEEKLY NEWS

Raffle Prizes-Premios de la Rifa

1st. Prize $2,000.00 Cash Gift Card

2nd. Prize $1,000.00 Cash Gift Card Pd. donation
3rd. Prize $500.00 Cash Gift Card Pd. donation
4th. Prize $100.00 Cash Gift Card Pd. donation
5th. Prize $100.00 Cash Gift Card Pd. donation
6th. Prize $100.00 Cash Gift Card Pd. donation
7th. Prize $100.00 Cash Gift Card Pd. donation
8th. Prize $100.00 Cash Gift Card Pd. donation
Oth. Prize $100.00 Cash Gift Card Pd. donation
10th. Prize $100.00 Cash Gift Card

Fall Festival Raffle Tickets for Sale!

$10.00 each with two (2) chances to win! Available for
purchase at the entrance of the church, parish office or on our
website at olsstx.org. Raffle Drawing will take place on
Sunday, October 17, 2021. We need to reimburse the church
for the prizes purchased for the fundraiser. If anyone is want-
ing to donate to any of these prizes please come by the office
to make your donation.

jBoletos de la Rifa del Festival de

Otono a la venta!

$10.00 cada uno con dos (2) oportunidades de ganar! Dis-
ponible para comprar en la entrada de la iglesia, oficina par-
roquial o en nuestro sitio web en olsstx.org. El sorteo se lleva-
ra a cabo el domingo 17 de octubre del 2021. Necesitamos
reembolsar a la iglesia por la compra de los premios de la rifa.
Si alguien desea donar a alguno de estos premios, pase por la
oficina para hacer su donacién.

We offer our condolences to the families of all the
faithful departed. May the souls of all the faithful
departed through the mercy of God, rest in peace.

BUILDING FUND COLLECTION

This weekend the second collection will be for the Building &
Maintenance Fund. This collection helps us maintain our
grounds, parish hall, rectory and church. Please be generous
with your donation.

COLECTA DEL FONDO DE CONSTRUCCION

Este fin de semana la segunda colecta seré para el Fondo de
Construccion y Mantenimiento. Esta colecta nos ayuda a man-
tener nuestros jardines, salon parroquial, la casa del parroco y
la iglesia. Por favor sean generosos con su donacion.

Blessing of the fleets and Memorial
Shrimper’s Mass

Tuesday, July 13 at 6:00pm

At this year's Shrimper's Mass we would like to
acknowledge shrimpers who have passed or
who have lost their lives at sea. We would also like to recog-
nize the Shrimp Boat owner’'s and crew. We would like this
year’s Mass to be special and memorable.

Bendicion de las flotas y Misa en memoria de los
Camaroneros

martes, 13 de Julio a las 6:00pm

En este afio en la misa de los camaroneros nos gustaria
reconocer camaroneros que han fallecido o los que han
perdido sus vidas en el mar. También nos gustaria reconocer a
los propietarios de los barcos y el personal del barco. Nos gus-
taria que la misa de este afo sea especial y memorable.

Back to School Clothing Drive

REGISTER YOUR CHILD/REN
Monday, July 19 to Thursday, July 22
1:30p.m. = 5:00p.m. or from 5:30p.m. — 7:00p.m.
In the CCE office or Parish Hall, Room A

Please grab an apple off our Apple tree beginning the weekend of July
24th thru August 8th. to help kids in our parish with back to school
clothes. Each apple has clothing size, school uniform color and shoe
size information about a child in our parish. All you have to do is take an
apple, donate what you can and return your donation along with your
apple to the Parish hall by Aug. 13. We will be distributing donations to
the families on August 19. Thank you so much for your generosity and
we appreciated your love and kindness for the children of our communi-
ty. Thank You!

Colecta de Ropa de Regreso a la Escuela

REGISTRE A SU HIJO/HIJOS
Lunes 19 de julio al jueves 22 de julio
1:30p.m - 5:00p.m. 0 a las 5:30p.m. - 7:00 p.m.
En la oficina de CCE o Salén Parroquial, Cuarto A

Por favor tome una manzana de nuestro arbol a partir del fin de semana
del 24 de julio al 8 de agosto para ayudar a los nifios de nuestra parroquia
con la ropa de regreso a la escuela. Cada manzana tiene informacion
sobre el tamafio de la ropa, el color del uniforme escolar y el tamafio de
los zapatos de un nifio de nuestra parroquia. Todo lo que tiene que hacer
es tomar una manzana, donar lo que pueda y devolver su donacién junto
con su manzana al salén parroquial antes del 13 de agosto. Dis-
tribuiremos donaciones a las familias el 19 de agosto. Muchas gracias por
su generosidad y apreciamos su amor y amabilidad por los nifios de nues-
tra comunidad. jGracias




Mass Schedule -- Horario de las Misas

Saturday—July 10

Blessed Virgin Mary

8:00am All Souls in Purgatory

5:00pm tJesse E. Chavez

7:00pm Mass at Laguna Heights Mission
tLeonor Padilla

Sunday—July 11

Fifteenth Sunday in Ordinary Time

8:00am tVeronica C. Cantu

10:00am Parishioner Community

12:00pm tJesus R. Garza, Sr. & TRolando Ochoa

Monday—July 12

6:00pm NO MASS

Tuesday—July 13

Saint Henry

6:00pm tPedro Barroso

Wednesday—July 14

Saint Kateri Tekakwitha, Virgin

6:00pm tChristopher R. Ramirez

Thursday—July 15

Saint Bonaventure, Bishop and Doctor of the Church

6:00pm tChristopher R. Ramirez

Friday—July 16

Our Lady of Mount Carmel

7:30am tEnrique D. Delgado, Sr.

Saturday—July 17

8:00am All Souls in Purgatory

5:00pm tJesse E. Chavez

7:00pm Mass at Laguna Heights Mission
tMaria Vazquez

Fifteenth Sunday in Ordinary Time
Truth shall spring out of the earth,
and justice shall look down from heaven.
— Psalm 85:12

Decimoquinto Domingo del Tiempo Ordinario
La fidelidad broté en la tierra
y la justicia vino del cielo.
— Salmo 85 (84):12
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Memo Torres, Blanca Flores, Maria Jimenez,
Riley Medrano, Isabel Gorham, Olivia C. Soliz,
Julia R. Wren & Esmeralda B. Santos.
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WEDDING ANNIVERSARIES

Felix & Terry Garza (59th.)
Robert & Reina Salinas (ch.)
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GOD CHOSE US

Who chose first, God or you? That is the question explored in to-
day’s three readings. The second reading, from Paul’s Letter to the
Ephesians, reads almost like a hymn. It praises God for choosing us,
for calling us to serve, and for blessing us in our service. Paul makes
it clear how honored we are and how special is the call to live as chil-
dren of God. This is through no doing of our own.

The first reading and the Gospel use prose rather than poetry to
describe the same truth: God did the choosing, not us. When the
prophet Amos was berated for being a prophet, he retorted that the
whole thing wasn't his idea in the first place. Neither did the twelve
apostles in today’s Gospel ask for their calling. Jesus sent them forth,
two by two, to do the work of his kingdom.

DIOS NOS ELIGIO

¢ Quién eligio primero, Dios 0 tU? Esa es la pregunta que explora-
mos en las tres lecturas de hoy. La segunda lectura, la carta de Pablo
a los Efesios, se lee casi como un himno. Es una alabanza a Dios por
habernos escogido, habernos llamado a servir, y por bendecirnos en
nuestro servicio. Pablo deja en claro el gran honor que hemos recibi-
do y lo especial que es la llamada a vivir como hijos de Dios. Esto no
es por nuestros méritos.

La primera lectura y el Evangelio usan prosa en vez de poesia
para describir la misma verdad: Dios nos escogid, no nosotros. Cuan-
do el profeta Amds fue criticado por ser un profeta, respondié que, en
primer lugar, el asunto no era su idea. Tampoco los doce apdstoles
en el Evangelio de hoy pidieron su llamado. Jesus los envié de dos
en dos, para hacer el trabajo de su Reino.

READINGS FOR THE WEEK

Monday: Ex 1:8-14, 22; Ps 124:1b-8; Mt 10:34 — 11:1

Tuesday: Ex 2:1-15a; Ps 69:3, 14, 30-31, 33-34; Mt 11:20-24
Wednesday: Ex 3:1-6, 9-12; Ps 103:1b-4, 6-7; Mt 11:25-27
Thursday: Ex 3:13-20; Ps 105:1, 5, 8-9, 24-27; Mt 11:28-30

Friday: Ex 11:10 — 12:14; Ps 116:12-13, 15, 16bc, 17-18; Mt 12:1-8
Saturday: Ex 12:37-42; Ps 136:1, 23-24, 10-15; Mt 12:14-21
Sunday: Jer 23:1-6; Ps 23:1-6; Eph 2:13-18; Mk 6:30-34
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LECTURAS DE LA SEMANA

Lunes: Ex 1:8-14, 22; Sal 124 (123):1b-8; Mt 10:34 — 11:1

Martes: Ex 2:1-15a; Sal 69 (68):3, 14, 30-31, 33-34; Mt 11:20-24

Miércoles: Ex 3:1-6, 9-12; Sal 103 (102):1b-4, 6-7; Mt 11:25-27

Jueves: Ex 3:13-20; Sal 105 (104):1, 5, 8-9, 24-27; Mt 11:28-30

Viernes: Ex 11:10 — 12:14; Sal 116 (115):12-13, 15, 16bc, 17-18; Mt 12:1-8
Sabado: Ex 12:37-42; Sal 136 (135):1, 23-24, 10-15; Mt 12:14-21

Domingo: Jer 23:1-6; Sal 23 (22):1-6; Ef 2:13-18; Mc 6:30-34




Stewardship Passage: “He instructed them to take nothing for
the journey but a walking stick — no food, no sack, no money in
their belts.” MARK 6:8

Imagine taking nothing but a stick when you go on a trip. The
Apostles must have really trusted in God’s providential care.
Think of all the material things “we can't live without” in today’s
world. We make our life’s journey more difficult because of all
the material baggage that we drag along. Putting God first in
everything and putting our money and possessions second
gives us freedom because we don’t become “slaves” to wanting
to acquire more things.

For online giving options, please visit our website at:
www.olsstx.org.

5pm mass $2,336.00
7pm mass L.H. Mission $219.00
8am mass $1,087.00
10am mass $2,318.00
12pm mass $1,280.80
Total $7,240.80
Cathedraticum ($832.69)
Final Collection $6,408.11
Charity Fund Collection $2,409.93

God bless you for your generosity!
iDios te bendiga por tu generosidad!

Mass Schedule (Horario de Misas)

Weekday Masses (Misas entre semana)

Monday (lunes) (S) NO Mass
Tuesday (martes) (E) 6:00 pm
Wednesday (miércoles)  (S) 6:00 pm
Thursday (jueves) (E) 6:00 pm
Friday (viernes) (E) 7:30 am

Weekend Masses (Misas en fin de semana)

Saturday (sabado) (S) 8:00 am (E) 5:00 pm
(S) 7:00 pm Laguna Heights
Sunday (domingo) (S) 8:00am (E) 10:00 am (B) 12:00 pm

24 Hour Prayer Line for the Sick:
24 hours, 24 people praying; List changes every other week.
Cadena de Oracién para los enfermos;
24 horas, 24 personas rezando. Una vez por semana.
Call the church office (hable a la oficina) at 943-1297

Catholic Daughters of the Americas Court #2569
Anyone wishing to become a member, please contact.:
Mayra Truijillo Cruz at 956-459-5531

Junior Catholic Daughters of the Americas (JCDA) #2569
Junior Catholic Daughters of the Americas (JCDA) for girls ages 6-18.
For membership, call Alicia Baldovinos 956-433-1211.

EVENIS & MEETINGS FOR THE WEEK
EVENTOS YREUNIONES DE LA SEMANA
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Sunday (domingo) July 11
No Scheduled Events

Monday (lunes) July 12
No Scheduled Events

Tuesday (martes) July 13
7:00pm Boy Scouts Meeting

Wednesday (miércoles) July 14
No Scheduled Events

Thursday (jueves) July 15
8:00pm AA Meeting

Friday (viernes) July 16
No Scheduled Events

Saturday (sabado) July 17
No Scheduled Events

Knight’s of Columbus-Council 4779
Our Lady Star of the Sea Catholic Church
For membership information, please contact one of the council members:
Bennie Ochoa 956-943-2520 or Juan Rivera 956-943-4903

Alcoholics Anonymous
Open meeting on Thursday’s from 8:00pm to 9:00pm.
At the Parish Hall. For more information call 1-888-880-9718.

Al-Anon Family Group
Port Isabel AFG (Group #13453) St. Andrews Church, N. Shore Drive
Meets every Tuesday at 8:00 pm. Phone: 956-943-1962

Friendship of Women, Inc.
Crisis Hotline: 956-544-7412 or www.fowinc.com

We will not have Exposition of the Blessed
Sacrament, Vespers, Benediction & Mass on
July 20th.

No tendremos Exposicion del Santisimo
Sacramento, Visperas, Bendicion y Misa el
20 de julio.
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iClases de Ciudadania!

Clases en Proyecto Juan Diego
2216 Eduardo Ave., Brownsville, TX 78526
Inglés (Avanzados) Martes 1pm-2pm & (Nuevo Ingreso) 2:30pm-3:30pm
Espariol: (Avanzados) Miércoles 1pm-2pm & (Nuevo Ingreso)
2:30pm-3:30pm

Clases en Cunningham Manor Apartments (Oficina)
2835 Rockwell Dr., Brownsville, TX 78521
Inglés: Martes 7pm-8:30pm Espafiol: Miércoles 7pm-8:30pm

Para mayor informacién comunicarse con PROYECTO JUAN DIEGO
a los teléfonos: 956-542-2488 o0 956-542-2334

This Week’s Bulletin Sponsor:

Kantack Alcantara
Law Office, P.C.




